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Edition
<{1> {Block a) svasti §ri

tirumanni valara Iru-nila-matantai<{Block byyum
por-ceya{r}-pa<{Block crvaiyum c;il<i>r-t-tani-c-celviyum
tan perun-téviyar aki{Block d) [...]

[.]

[...J<2> {Block a)> vélipatalr) vana-vaciyum

culli-c cal matil-k ko{Block b>1li-p-pakkaiyum
nan<Block c>nark’ aru-muran mannai-k-katakkamum
poru-katal Tlat[t"]<Block d> [...]

[.]

[...]

{3» <{Block a) munnavan pakkal-t tennavar vaitta
cun=ta{Block b>ra-mutiyum In=tiran aramu[m]

{Block ¢>



Tla-mantala-mulutu
ma-p-perun tantal konta

ko-p-pa<Block d>[ra-kécari] [...]

{4 <{Block a) kotumpaliir-t tiru-mutu-kunrattu maha-deva<{Block b>rku Iv-Gir panan
vilup<{Block c>péraiyan vikkirama-kécari-y-ana Aru-moli-téva-c-cak[k]ai [...]<Block
d> [...J<5><{Block aytta ney Arai-p pitikkum vaitta Atu Elu

I<Block byv-at’ élinalum vanta po{Block c>n kalaficu

Ip-ponnil It-tali §iva-brahmanan [...]J<{Block d> [...] [bra]<6><{Block ayhmanan vican=
tiru-v-alan-kayil (kon)ta po<Block b>n kal

It-tali $iva-br[a]<Block c>h[ma]na[n] vikkiraman ma [...]<Block d) [...]

Apparatus

(3> °cak[k]ai P < ca ... Avanam ¢ See P (p. 5 and fn. 13): “Dr. C. Santhalingam of Tamil
Nadu Department of Archaeology and I visited the site, Mucukuntécuvarar temple, in
2007 and were able to read also ‘k’ and the symbol for ‘ai’ in ‘kai’ with the letter ‘k’ in
‘kai’ covered by recent repair work”,

Translation

<1)> Prosperity! Fortune!
(3> [...] [year of the king Rajendra Cdla alias] the king Pa[rakesarivarman],
<{1-3> who took ...}

{4> {There are), for the Mahadeva of Tirumutukunram in Kotumpaldr, six goats that
the bard of this village, Arumolitéva Cakkai alias Viluppéraiyan Vikkiramakécari gave

[...]

{4-5) The gold accrued from these seven goats is one kalaficu.
<5

{5-6 ...

"meykkirtti of R3jendra I Cdla.
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